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SINOPSIS

Memang diakui untuk menguasai sesuatu ilmu yang baru memerlukan
kesungguhan dan sokongan yang padu, persekitaran yang baik, ibu bapa dan
minat diri.  Faktor seterusmya ialah kebolehan tenaga pengajar dalam
menyampaikan ilmu supaya apa yang hendak disampaikan berkesan dan melekat

dalam diri.

Disertasi ini mengadungi lima bab yang membicarakan tentang
perbandingan pengajaran guru dalam Bahasa Arab Tinggi (BAT) dan Bahasa
Arab Komunikasi (BAK). Bab pertama merupakan bahagian pengenalan yang
merangkumi pendahuluan.  Bahagian ini membicarakan tentang sedikit latar
belakang sekolah tempat kajian. Bahagian pernyataan masalah pula, pengkaji
melihat bagaimana pengajaran guru dan apakah perbezaan antara Bahasa Arab
Tinggi dan Bahasa Arab Komunikasi. Terdapat tiga objektif kajian yang hendak
dibincangkan. Selain daripada itu bab ini menyenaraikan kepentingan kajian,

bidang dan batasan kajian dan difinasi operasional.

Bab dua pula merupakan bab yang berkaitan dengan tinjauan dan kajian
berkaitan. Dalam bab ini pengkaji telah mengupas fokus tajuk iaitu berkaitan
dengan pengajaran dan kaedah-kaedah yang digunakan oleh tenaga pengajar

yang merangkumi definasi, jenis-jenis kaedah dan pendekatan dalam pengajaran



bahasa. Pengkaji juga cuba mengupas kajian-kajian di barat serta kajian-kajian
yang digunakan oleh guru yang mengajar bahasa Arab di Malaysia.

Metodologi merupakan satu isu yang perlu diteliti sebelum sesuatu kajian
dilakukan. Dalam bab 3 iaitu Metodologi, pengkaji telah menghuraikan kaedah
serta prosedur-prosedur yang digunakan bagi melengkap dan melancarkan lagi
kajian yang dilakukan. Bab ini juga pengkaji telah memfokuskan apakah yang
akan diberi penekanan semasa perbandingan data-data yang dikumpul melalui

soal-selidik,

Bab empat merupakan bab yang menerangkan secara terperinci data-data
yang telah terkumpul melalui soal-selidik dan soal-maklumat. Dalam bab ini

pengkaji telah memecahkan cara analisis data kepada dua bahagian utama.

Bahagian pertama merupakan fokus kepada latar belakang sampel. Data-data

yang terkumpul telah dicernakan ke dalam jadual-jadual tertentu. Bahagian
pertama ini dapat pengkaji melihat bagaimana faktor latar belakang sampel dan
latar belakang keluarga sampel boleh mempengaruhi minat dan keupayaan

sampel menguasai Bahasa Arab Tinggi dan Bahasa Arab Komunikasi.

Bahagian kedua dalam bab ini pengkaji telah menghuraikan khusus
perbandingan pengajaran guru dalam Bahasa Arab Tinggi dan Bahasa Arab

Komunikasi. Pengkaji telah membincangkan bagaimana BBM, bahasa semasa



digunakan dan lain-lain lagi yang boleh memberi rangsangan kepada pelajar
untuk menguasai Bahasa Arab Tinggi dan Bahasa Arab Komunikasi.

Akhir sekali bab ini merupakan bab rumusan dan cadangan. Dalam bab
ini pengkaji telah membuat rumusan masalah-masalah yang telah dihadapi oleh
pelajar serta guru dalam proses pengajaran dan pembelajaran Bahasa Arab
Tinggi dan Bahasa Arab Komunikasi. Setelah segala permasalahan dicernakan
akhir sekali pengkaji telah mengemukakan beberapa cadangan yang pada hemat
pengkaji boleh dijadikan rujukan dan panduan kepada Universiti, maktab dan
kepada penulis-penulis yang akan datang. Diharap dengan adanya cadangan-

cadangan ini akan membantu sampel dalam mengatasi masalah-masalah di atas.
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